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Magyarok az USA-ban

Forrás: Magyarország Nagykövetsége Washington https://washington.mfa.gov.hu



Magyarok az EU-ban

Forrás: Eurostat, https://g7.hu/ 2021. szept. 8.

Presenter
Presentation Notes
Nehéz pontosan megmondani, hány magyar él az Európai Unióban, hiszen erre nincs egységes adatbázis. A becslések jellemzően legalább 300 ezer főről szólnak, a felső határ pedig megközelíti az egymilliót. Mo. csatlakozásával az Európai Unión belüli migráció is új lendületet vett. Ennek az új típusú vándorlásnak az elsődleges célja a munkavállalás, de teljes családok is országot váltanak, ami a gyermekek nyelvhasználatára is hatással van.

https://g7.hu/


∗ Két- vagy többnyelvűség
∗ akinek a mindennapi életben szüksége van két (vagy

több) nyelv rendszeres használatára (Grosjean 1992)
∗ Első vagy második generáció
∗ Domináns nyelv
∗ L1 és L2 egymásra hatása
∗ Nemzeti identitástudat: nyelvi és kulturális 

hovatartozás – magyar nyelv és kultúra megőrzése

Külhoni magyar gyermekek



Kiindulópont

AMIT felmérés (2019)
150 éve léteznek 
külhoni magyar 
óvodák, iskolák
• Pedagógus 
egyéni mércéje

• Nincs standard, 
nem tematikus
• Vegyes 

csoportok
• Kis időkeret

• Szülők szerepe



A DMOIESZ óvodai programtervekovisterv.org

Diaszpóra csapat

• AMIT – Gagnon Eszter
• Németország
• Lengyelország
• Ausztrália
• Írország
• Ausztria
• Kanada
• USA
• Magyarország
• Oktatási Hivatal – EU óvodaprojektekért felelős szakértő
• Debreceni Egyetem – Gyermeknevelési  és Gyógypedagógiai Kar



• A diaszpóra 150 éves történelmében először valósítottunk meg egy tematikus, kulturális, 
hagyományőrző és magyar nyelvi alapozó programot, mely 2 hetes ciklusokra építve, 
teljességében majd 60 témát dolgoz fel 3-8 éves vegyes korosztály számára, és 
szókincsében felkészít az iskolára 9 országból diaszpora gyakorló pedagógusokkal és
magyar szakemberekkel.

• E koncepció szerint az óvodapedagógus kéthetenként, szombatonként 3 órában oktat, tanít, 
tevékenykedik a gyermekekkel. A szülő elmélyíti ezt az adott témát a következő két hétben, 
melyhez online, kulcsrakész anyagból választhat, letölthet, és kiegészítheti saját ötleteivel.

Koncepció



A programtervek szerkezete







Tematika

Hagyományos
óvodai
foglalkozások
témái  

Közoktatási
tankönyvek

szókincse

Gyermek egyéni
érdeklődési köre 

DMOIESZ óvodai 
foglalkozás-

tervek



Szókészlet

30 DMOIESZ 
programterv

30 magyar 
anyanyelvű 6-7 éves 

gyermek spontán 
beszéde

3 általános iskolai 
tankönyv (Mozaik 

kiadó)

GABI adatbázis: Bóna et al. (2014)
Saját gyűjtés: Neuberger (2014)

ABC-ház Ábécéskönyv 1. osztály: Hernádiné (2016)
Mesék az ABC-házból 1. osztály: Hernádiné (2016)
Környezetünk titkai 1. osztály: Árvainé et al. (2019)

Presenter
Presentation Notes
Felmerül a kérdés, hogy milyen mértékben fedik le a DMOIESZ programtervek egyfelől az egynyelvű magyar gyermekek által ténylegesen használt szavakat, másfelől az iskolakezdő tanulók számára készült hazai tankönyvek szóanyagát. 



∗ Kvantitatív elemzés
∗ Összes szóelőfordulás és típusok száma
∗ Szógazdagság, szógyakoriság
∗ Tartalmas és funkciószavak aránya
∗ Szófaji eloszlás

∗ Típus-példány (type-token) arányszámítás
∗ Szótövezés, morfológiai elemzés, szófaji 

kategorizálás – HuSpaCy (Orosz et al. 2022)

Módszer



Az összes szóelőfordulás és a különböző szavak száma
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Szógazdagság

Programterv
35,6

Tankönyv
21,2Gyermek

12,3

Típus/példány arány 
Szofisztikált típus/példány arány 
(Larsen-Freeman & Cameron 2008; Jessner et al. 2020)

STTR = 𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡
2 ∗𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡

Presenter
Presentation Notes
A szókincsgazdagságot gyakran a típus/példány aránnyal (type-token ratio, TTR) mérik, amit úgy kapunk meg,
ha a különböző szavakat (típusokat) elosztjuk az összes kiejtett szóval (példánnyal), így a legmagasabb kapható
érték az 1 lehet, vagyis minden példány új típus is, nem ismétlődnek szavak. A mutató értéke a hosszabb szövegeknél csökken, mert elengedhetetlen a típusok ismétlődése. Így a különböző hosszúságú szövegeknél nem megbízható (Daller et al. 2003). Jessner et al. (2020) az ún. szofisztikált típus/példány arány (sophisticated type-token ratio, STTR) mutatót használták, aminek a képlete a következő: word types per square root of two times the words. Ez a mutató ily módon figyelembe veszi a szöveg hosszúságát, és reálisabb összehasonlítást nyújt (Larsen-Freeman és Cameron 2008). Minél magasabb a pontszám, annál gazdagabb a szöveg.



Tartalmas és funkciószavak
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Szófaji megoszlás
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Átfedő szavak

Programtervek Tankönyv

Gyermek

15246 1466

606

szilárd, színtelen, tolat, 
térül, metró, mohó

répaleves, rendőrösdi, társasozik, 
cicázik, versel, mászókázik

kötélhúzás, spórol, 
árnyjáték, galád, 
pózol, koordinált

37
zsömle, szörny, hazudik, 
imád, menő

2328

nőstény, mosakszik, 
apró

330

unokatestvér, palánk, 
harcol, dupla

725

gyerek, mama, gondolkozik, készít, magas, mindig, persze



Összefoglalás

Hagyományos
óvodai
foglalkozások
témái  

1. osztályos
tankönyvek

szókincse

Gyermek egyéni
érdeklődési köre 

DMOIESZ 
óvodai 

foglalkozás-
tervek

Mekkora az átfedés?
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∗ Új szavak beépítése

∗ Szókincs felmérése

∗ Szókincsfejlesztés kiemelt szerepe
a nevelés-oktatás minden szintjén,

az anyaországban és a külhonban egyaránt

Kitekintés



A csapat



Köszönjük a figyelmet!

www.amit-ny.org www.ovisterv.org
neuberger.tilda@nytud.hu ovisterv@gmail.com

http://www.amit-ny.org/
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Irodalom
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